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ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

Этот современный тип самоучителя состоит 
из четырех частей.

Краткая грамматика грузинского языка дает 
понятие о написании и произношении слов, 
знакомит с частями речи, поможет составлять 
фразы.

Разговорник содержит речевые клише на 
самые актуальные темы, дающие возможность 
приехавшему в Грузию туристу или деловому 
человеку ориентироваться в различных жизнен-
ных ситуациях.

Грузинско-русский и русско-грузинский сло-
вари в конце книги позволят подобрать необхо-
димые слова для построения фраз и правильно 
назвать нужные предметы.
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КРАТКАЯ 
ГРАММАТИКА





О ГРУЗИНСКОМ ЯЗЫКЕ

Грузинский язык относится к южнокарт-
вельской ветви картвельских языков. Является 
официальным языком Грузии, литературным 
и общенациональным языком грузинской на-
ции. Общее число носителей грузинского языка 
в мире — около 5 млн человек. К особенностям 
грузинского языка относится отсутствие грамма-
тической категории рода, отсутствие заглавных 
букв и слабовыраженное ударение.

В основе письменности лежит самостоятель-
ное грузинское письмо. В истории грузинского 
письма выделяют использовавшееся с V по IX-X 
вв. письмо асомтаврули (заглавное церковное), 
бывшее в широком употреблении с IX по XVII вв. 
письмо нусхури (строчное церковное) и письмо 
мхедрули (гражданское), появившееся в XI веке и 
используемое вплоть до сегодняшнего дня. Пер-
вым сохранившимся литературным памятником 
письменности на грузинском языке является аги-
ографическое сочинение «Мученичество святой 
царицы Шушаник» (написано между 476 и 483 гг.) 
священнослужителя Якова Цуртавели.



ГРУЗИНСКИЙ АЛФАВИТ

название буквы произношение

აა ანი [ани] [а]

ბბ ბანი [бани] [б]

გგ განი [гани] [г]

დდ დონი [дони] [д]

ეე ენი [эни] [е, э]

ვვ ვინი [вини] [в]

ზზ ზენი [зени] [з]

თთ თანი [тхани] [t]

იი ინი [ини] [и]

კკ კანი [кани] [к]

ლლ ლასი [ласи] [л]

მმ მანი [мани] [м]

ნნ ნარი [нари] [н]

ოო ონი [они] [о]

პპ პარი [пари] [п]

ჟჟ ჟანი [жани] [ж]

რრ რაე [раэ] [р]

სს სანი [сани] [с]

ტტ ტარი [тари] [т]

უუ უნი [уни] [у]

ფფ ფარი [пфари] [u]

ქქ ქანი [кхани] [v]
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название буквы произношение

ღღ ღანი [гхани] [г’]

ყყ ყარი [кари] [w]

შშ შინი [шини] [ш]

ჩჩ ჩინი [чини] [ч]

ცც ცანი [цани] [ц]

ძძ ძილი [дзили] [дз]

წწ წილი [цили] [тц]

ჭჭ ჭარი [чари] [тч]

ხხ ხანი [хани] [х]

ჯჯ ჯანი [джани] [дж]

ჰჰ ჰაე [хаэ] [x]

Современный грузинский алфавит состоит из 
33 букв, однако в письме крайне редко использу-
ются и пять архаичных букв (ჱ; ჲ; ჳ; ჴ; ჵ), исклю-
ченных из алфавита в результате реформы языка 
в 60-е годы XIX века.



ПРАВИЛА ПРОИЗНОШЕНИЯ

თ — звук [т] с придыханием (тh)
ფ — звук [п] с придыханием (пh) или как слит-

ное [пф]
ქ — звук [к] с придыханием (кh)
ღ — звук как украинский [г]
ყ —резкий глухой звук [к]
ძ — звонкий звук как слитное [дз]
წ — резкий глухой звук как слитное [тц]
ჭ — резкий глухой звук как слитное [тч]
ჯ — резкий звонкий звук как слитное [дж]
ჰ — звук как английский [h] (here, hero)

УДАРЕНИЕ

В грузинском языке ударение очень слабое и 
выражается незаметным протяжением голоса. В 
двухсложных словах ударение ставится на первый 
слог, в трёхсложных и многосложных — на третий 
слог с конца.



ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ

В грузинском языке нет грамматического 
рода, и, таким образом, существительные не раз-
личаются по родам, а значит и не имеют грамма-
тического обозначения рода. Род существитель-
ных определяется по контексту и по отдельным 
дополнительным словам, в которых уже зало-
жено обозначение рода, например, მამა (мама 
отец); დედა (деда мать); ქალი (кали женщина) 
и т. п. Пример: მამაკაცი (мамакаци мужчина, где 
მამა это отец, а კაცი человек); დედაკაცი (дедака-

ци женщина, где დედა это мать, а კაცი человек) 
и т. д.

В грузинском языке семь падежей, каждый из 
которых имеет собственный показатель (падеж-
ное окончание). В отличие от русского языка, в 
грузинском языке есть повествовательный (эр-
гативный) и обстоятельственный падежи, но нет 
винительного и предложного.

Название падежей Падежное 
окончание

სახელობითი сахелобити 
именительный

–ი

მოთხრობითი мотхробити 
повествовательный

–მამა

მიცემითი мицемити дательный –ს
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ნათესაობითი натеосаобити 
родительный

–ისის

მოქმედებითი мокмедебити 
творительный

–ითით

ვითარებითი витаребити 
обстоятельственный

–ადად

წოდებითი цодебити звательный –ო

Пример: Склонение слова ადამიანი (адамиа-

ни человек) в единственном числе

Именительный падеж ადამიან-ი

Повествовательный падеж ადამიან-მამა

Дательный падеж ადამიან-ს

Родительный падеж ადამიან-ისის

Творительный падеж ადამიან-ითით

Обстоятельственный падеж ადამიან-ადად

Звательный падеж ადამიან-ო

Именительный падеж образуется с помощью 
присоединения падежного окончания -ი (-и) к 
основе слова, заканчивающейся на согласную. В 
словах с гласной основой падежное окончание не 
употребляется. Пример: 1) ადამიანი ხატავს (ада-

миани хатавс человек рисует); 2) გოგრა დევს (го-

гра девс тыква лежит).


